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GUANTES / GLOVES / GANTS
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CUMPLIMIENTO NORMATIVO

Reglamento (UE) 2016/425
Normativa:
	 EN ISO 21420:2020
	 EN 388:2016+A1:2018

REGULATORY COMPLIANCE
Regulation (EU) 2016/425 
Standard:
	 EN ISO 21420:2020
	 EN 388:2016+A1:2018

CONFORMITÉ RÉGLEMENTAIRE 

Règlement (UE) 2016/425 
Norme:
	 EN ISO 21420:2020
	 EN 388:2016+A1:2018

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION
Los guantes modelo 201 están diseñados y fabricados para 
ofrecer una protección óptima de la mano contra riesgos 
mecánicos (abrasión, corte por cuchilla, rasgado y perforación). 
El guante está confeccionado con materiales de primera calidad 
que no producen efectos nocivos para la seguridad ni la higiene 
del usuario.

Model 201 gloves are designed and manufactured to provide 
optimal hand protection against mechanical risks (abrasion, 
blade cut, tear, and puncture). The glove is made from high-
quality materials that do not cause harmful effects to the user’s 
safety or hygiene.

Les gants modèle 201 sont conçus et fabriqués pour offrir une 
protection optimale de la main contre les risques mécaniques 
(abrasion, coupure par lame, déchirure et perforation). Le gant est 
fabriqué à partir de matériaux de haute qualité qui ne présentent 
aucun effet nocif pour la sécurité ni l’hygiène de l’utilisateur.

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS / 
CARACTÉRISTIQUES
Guante tipo conductor piel flor vacuno color blanco con ribete.

Driver-style glove made of white cowhide grain leather with 
binding trim.

Gant type conducteur en cuir fleur de bovin blanc avec liseré.

TALLA / SIZE / TAILLE

M, L, XL (9, 10, 11).

X 1 2 3 4 5

Resistencia a la abrasión
Abrasion resistance
Résistance à l’abrasion
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Resistencia al corte por cuchilla
Blade cut resistance
Résistance à la coupure par lame
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Resistencia al rasgado
Tear resistance
Résistance à la déchirure
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Resistencia a la perforación
Puncture resistance
Résistance à la perforation
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATIONS / SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
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